Taiwan



Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / 1ISSP2011”):

Family and Changing Gender Roles V / ISSP 2022

Please name your country:

| Taiwan

SEX - Sex of respondent

National Language English Translation

Question no. | A1 }MER - Al.Gender
and text

Codes/ (01)5 (01) Male

Categories (02)% (02) Female

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
al=1 1. Male
al=2 2. Female
- not used - -9. No answer
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BIRTH = Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of

respondent’.
National Language English Translation
Question no. | A2. =5 SRzt AR HY ? A2. When were you born?
and text RE._ 4+ H R.O.C.__ Year_ Month
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note R.O.C year =A.D. year-1911, ex. A.D. 2004-1911=R.0O.C year 93
Year—>a2y, month->a2m

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction | birth=a2y+1911
birth=111-a2r+1911 if a2y=97
Codes ROC year 13+1911=1924 [MIN BIRTH]
ROC year 92+1911=2003 [HIGH BIRTH]
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

A2 G R TR AR Y 2 A2. When were you born?
EC R F H R.0O.C. Year month

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

R.O.C year =A.D. year-1911, e.g. A.D. 2004-1911=R.0O.C year 93
Year—>a2y, month->a2m, DATEMO=month of interview

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>AGE

Construction | AGE= DATEYR -1911-a2y

or

AGE= DATEYR -1911-a2y-1 if DATEMO < a2m

AGE= a2r if a2y=97
Codes 19 [MIN AGE]

98 [HIGH AGE]

- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | B2. 5[ 4B sz 26 - E2 452 | B2. How many years of school
and text 5 (1FBl/N—tEgR i) 2 education have you had since Grade 1
in elementary school?
i
Codes/ IE year(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS

b2=96 0. No formal schooling, no years at
school

b2=1 1. One year

b2=2...

b2=97 -8. Don’t know

b2=98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_ISCD - Country-specific labels: highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no.
and text

BLEFHEHVEEIERE

B1. What is your education level?
Please refer to the level of education
that you are currently in or the
highest level of education that you
have attained, regardless of whether
you have graduated or not.

Codes/
Categories

(01) /A58y

(01) None filliterate
TW_ISCD (010) Less than primary education

(02) B (&3 IRL 2

(02) Self-study
TW_ISCD (020)

(03)/]N 52

(03) Elementary school
TW_ISCD (030)
TW_ISCD (100)

(04) [ (#1])

(04) Junior high school
TW_ISCD (242)
TW_ISCD (243)

(05) 1]

(05) Vocational junior high school
TW_ISCD (252)
TW_ISCD (253)

(06) 5 At

(06) Senior high school (general subjects)
TW_ISCD (342)
TW_ISCD (343)

(O7)/= iRt

(07) Senior high school (vocational subjects)
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(08) 7= 1%

(08) Vocational senior high school
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(09 LB

(09) Cadet school
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(10) L5

(10) Five-year junior college
TW_ISCD (450)
TW_ISCD (453)

(1)—=H

(11) Two-year junior college
TW_ISCD (550)

(12)=H

(12) Three-year junior college
TW_ISCD (550)

(1)EHEEHEZHE

(13) Military/police one-year junior college
TW_ISCD (550)

(14)EEHRIHE

(14) Military/police two-year junior college
TW_ISCD (550)

(15)zE T HIpHE

(15) Open junior college
TW_ISCD (550)

(16)z= R g

(16) Open university
TW_ISCD (600)

(AN EEEEFERE

(17) Military/police college
TW_ISCD (650)

(18)FffrERbe ~ FEX

(18) Institute of technology
TW_ISCD (650)

(L9 AR5

(19) College (bachelor's degree)
TW_ISCD (640)

(20)hEi £

(20) Graduate school(master’s degree)
TW_ISCD (740)

(1)

(21) Graduate school (doctoral degree)
TW_ISCD (840)

(2)HMGRarR)

(22) Other (Please specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note
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Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = TW_ISCD
bl == 010
bl == 020
bl==3 & bla== 030
bl==3 & bla== 100
bl==4 & bla==1 242
bl==4 & bla== 243
bl==5&bla== 252
bl==5& bla== 253
bl==6&bla<3 342
bl==6 & bla== 343
(b1 ==7 |b1 ==8) & bla <3 352
(b1 ==7|bl==8) & bla==3, bl==9& bla==3 353
bl==10 & bla<3 450
bl ==10 & bla== 453
inlist(b1,11,12,13,14,15) 550
bl ==16 600
bl ==19 640
bl ==17|bl ==18 650
bl ==20 740
bl ==21 840
bl ==22 FfiE ¥ 550
bl ==22 S —FREEE - BN 352
bl ==98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

I Variables ISCED and EDULEVEL are to be computed by the Archive !
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. | C2.E1 &% ~ FERE ~ T T8 5 iE | C2. Are you currently working for pay,
and text FEETIE > BREHEA W AR T/E | did you work for pay in the past, or
;3 have you never been in paid work?
Codes/ (OVIRAEALAE - i HEAUWARY (01)1 am currently in paid work
Categories | (02)FAEAY L{E/ZHULA » ERZLIAET | (02) | am currently not in paid work
oA AU AR TAE but I had paid work in the past
(03T LAFTEIFRAT - My TAEERESS | (03) I am currently in unpaid work , and
AHUWARY I did not have paid work in the past
(04)IRFE)GH TAE » HELLFI#zEFA | (04) 1 am not currently in any unpaid or
W AR LA paid work, but | had paid work in the
past
(05)RAE;4H T/E > DAFiffzEmy T/ | (05) | am not currently in any unpaid or
HE G/ A paid work, and I did not have paid work
in the past
(06) (A A BB AT LA F (06) I have never worked in any paid
or unpaid jobs
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WORK

c2=1

1. Currently in paid work

c2=2,3 (.if r works for family business)

1. Currently in paid work

c2=4

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

c2=5( if r works for family business )

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

c2=6

3. Never had a paid work

c2=98

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | C3g. 5 MEFRERATA LIFRYLIE | C3g. How many hours in total do
and text 8 (EEIPHEN) IfEsE4/N | you work per week, on average,
B ? AN:E including overtime?
Codes/ _ JNEER ____Hour(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKHRS
c3g=1 1. One hour
c3g=...
€39 >96 & c3g <132 96. 96 hours and more
c3g =997 -8. Don’t know
c3g =992,998 -9. No answer
c2=4,5,6 -4, NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

National Language

English Translation

Question no. | C3d.:5[H & B AT(LLETAE(RAT)ZER/ | C3d. Are/Were you self-employed or an
and text BEET? employee?
Codes/ (01) B % 2 (BB E 5 &% | (01)Self-employed with employees
Categories | A) - fii HA{RFAIA
(02)HE— A (BFEHEEEL A N) | (02)Self-employed with no employees
TAE - A HERARA
(03) Bz JiE===E T 4F » i HAMEE 7K | (03) I work for the family business with
pay
(04) B X E =2 T 1F - (B8 FmEF 7K | (04) 1 work for the family business
without pay
(05) AN Je EEFA A KRS T (F (05) I work for a private employer or
organization
(06) By N = DFETAE (06) 1 work for a state-owned enterprise
(07) Es B4 T AF (07) I work for a government
organization
(08) Ry3 & (263 FEEURT)AHER T (08) I work for a non-profit or non-
government organization
09) BRIATAE » B HEEREFE (09) I work for various employers
(10)z T (10) I do sub-contracted piecework at
home
(11)EAD - 55E0EH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

¢3d=5,6,7,8,9,10

1. Employee

c3d=2

2. Self-employed without employees

c3d=1 & 1 <c3d1 <9

3. Self-employed with 1-9 employees

c3d=1 & c3d1>10

4. Self-employed with 10 employees or
more

c3d=34 5. Working for own family’s business
-not used- -9. No answer
c2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language

English Translation

Question no. | C3e. 3411 B i(LARTAE KT 2

C3e. How many employees do/did

10

and text RETHHE i 2 T ? you supervis_e at your job (or your
most recent job)?
Codes/ (01FH - &8 A (01) Yes, people
Categories (02);8FE (02) No
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2 WRKSUP
c3e=1 1. Yes
c3e=2,96 2. No
- not used - -9. No answer
c2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

11

National Language

English Translation

Question no. | C3e.z& & H Ai(LARTAE KA A Z

C3e. How many employees do/did

and text RETHHE M E T 7 you supervis_e at your job (or your
most recent job)?
Codes/ 01 FH - &8 A (01) Yes, people
Categories (02);8FE (02) No
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>NSUP
c3el=1to 600 1. 1 employee

c3e1=9995

9995. 9995 employees or more

€3e1=9999992,9999997, 9999998

-9. No answer

€2=6 | c3e=2,9999996

-4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 - Type of organisation,

for-profit/non-profit

12

National Language

English Translation

Question no. | C3d.z5 M HFi(LAFIZE(RE] 2 C3d. Are/Were you self-employed or an
and text FEBEET ? employee?
Codes/ (01) B &5 ZF(EFEHA s &% | (01)Self-employed with employees
Categories | A) » ifj EA(EAIFIA
02)H & — A (EFEHE EE &% | (02)Self-employed with no employees
AN)ILAE - HZHERAA
(03) By R FEEZE T AF - 1 HA MY | (03) I work for the family business with
7K pay
(04) By 52 fE =B 2E T 0F » {H;9548%7 | (04) | work for the family business
7K without pay
(05) Bs A N JE F B AL AR T E (05) I work for a private employer or
organization
06) B veE =T 1F (06) 1 work for a state-owned enterprise
(07) B U T 4F (07) I work for a government
organization
(08) B2 F (B EEUM)4H4% T/F | (08) I work for a non-profit or non-
government organization
09)ERIANTAE - G EETERET (09) I work for various employers
10)ZFEMRT (10) I do sub-contracted piecework at
home
(1) EAr - Z5E0HH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

c3d=1,2,3,4,5,6,9,10

1. For-profit organisation

c3d=7,8 2. Non-profit organisation
c3d=97 -8. Don’t know

c3d=98 -9. No answer

c2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

13

National Language

English Translation

Question no. | C3d.z5 M HFi(LAFIZE(RE] 2 C3d. Are/Were you self-employed or an
and text FEBEET ? employee?
Codes/ (01) B &5 ZF(EFEHA s &% | (01)Self-employed with employees
Categories | A) » ifj EA(EAIFIA
02)H & — A (EFEHE EE &% | (02)Self-employed with no employees
AN)ILAE - HZHERAA
(03) By R FEEZE T AF - 1 HA MY | (03) I work for the family business with
7K pay
(04) By 52 fE =B 2E T 0F » {H;9548%7 | (04) | work for the family business
7K without pay
(05) Bs A N JE F B AL AR T E (05) I work for a private employer or
organization
06) B veE =T 1F (06) 1 work for a state-owned enterprise
(07) B U T 4F (07) I work for a government
organization
(08) B2 F (B EEUM)4H4% T/F | (08) I work for a non-profit or non-
government organization
09)ERIANTAE - G EETERET (09) I work for various employers
10)ZFEMRT (10) I do sub-contracted piecework at
home
(1) EAr - Z5E0HH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

€3d=6,7 1. Public employer
¢3d=1,2,3,4,5,8,9,10 2. Private employer

c3d=97 -8. Don’t know

c3d=98 -9. No answer

c2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCOO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive 1ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISC0O88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. | C3.5% 4 H Fi(LARTAE (KR AT TF | C3. What is your main occupation (at
and text F BB A TR AR 2 present, or prior to retirement )?
N , e & a. Full name of the company____
a&“ii%i FEERI | i product or service
BNE b. Division_____, Position
b. #FT (#FPDBF'EJ%%E\) | Detailed job description
iz iR M L fEAERE
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) O

Please specify any other source code
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15

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= ISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

c3b5=9997 -8. Don’t know; inadequately described
c3b5=9998 -9. No answer
c2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

16

National Language

English Translation

Question no. | C1.550 T 4IW—IE S/ HRiay T | C1. Do you currently have a job?
andtet | ke ?

Codes/ (015 8% T/E(E3E 30 /NiFEk DL | (01) | have a full-time job
Categories )

(02)45 & E F I T AE

(02) I have a regular part-time job

(O3) RN EEGFTF L)

(03) 1 do irregular jobs (odd jobs)

(04) B R EEZETAE - 1 B A EH
7K

(04) 1 work for a family business with
pay.

(05) By R EEZETAE > ()4
7K

it

(05) I work for a family business
without pay

(06) HAlZ A LIE > fFET

(06) 1 am unemployed

ONEAENERAESE HIRE T

(07) 1 am a student and do not work
now

(OB)EAE AR HAA TAE

(08) 1 am a student and do work now

(09)EAE ~ ZHEdmRE

(09) I am an apprentice or a trainee

(10)EL&LAB (R

(10) I am retired

QADEERH H2 AT

(11) I am a homemaker and do not work

(12)Et ~ B0 ~ AR REL

(12) 1 am aged, physically or mentally

Ve handicapped, or sick, and cannot work

()T 4 % (13) | am in compulsory military
service

(1) IR 1% (14) I am in alternative military service

(15) 3% B/ = 2R B A W A5

(15) | am taking unpaid leave or
parental leave, or my position is
retained but without pay

(16)EXFF 2 2k TAFE(HA - 3551 | (16)Other (please specify)
HH

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 MAINSTAT

c1=1,2,34,5,8,14,15

1. In paid work

cl=6 2. Unemployed and looking for a job
cl=7 3. In education

cl=9 4. Apprentice or trainee

cl=12 5. Permanently sick or disabled

Documentation for ISSP background variables,
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c1=10 6. Retired

cl=11 7. Domestic work

cl=13 8. In compulsory military service or
community service

c1=16 9. Other

c1=98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV - Living in steady partnership

18

National Language

English Translation

Questionno. | A13. :FEH M HATA G A EMELF— | Al3. Are you currently share the same
and text FEARC BB S A= 2 household with your spouse or partner ?
Codes/ OV A E{FEAYEE FEE (01) Yes, have spouse or partner; live in
Categories same household

(02)EBcE B g B EIE (02) Yes, have spouse or partner; don’t

live in same household

(03);9HM S FE(= (03) No spouse or partner
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> PARTLIV

al3=1 1. Yes, have partner; live in same household

al3=2 2. Yes, have partner; don’t live in same
household

al3=3 3. No partner

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

19

National Language

English Translation

Question no. | C6.£1 &4k ~ 3FBE ~ FT T8 B3z | C6. Is your spouse/partner currently
and text FESZE TAE » 55 R A8 (e worl_<ing for pay, did he/she work for
EEEBA AR LAEg 2 | oy i Pt orhes hefshenever been
Codes/ ODIRAEE TAE » M HEAW AR | (01)He/she is currently in paid work
Categories ' (02)FE £ () TE)Z AU A » {E2LL | (02)Helshe is currently not in paid work
HiHOE A Y AR TAE but he/she had paid work in the past
(0L LARTRIFRAT » My TAEEN = | (03)He/she is currently in unpaid work ,
G A and he/she did not have paid work in
the past
(ONIRAE)8HE TAF » [HELLAiIfHEE | (04)Helshe is not currently in any
HUg A TAE unpaid or paid work, but he/she had
paid work in the past
(0B)IRAESH TAF » DAFiflic@Ay T | (05)He/she is not currently in any
VERL G5 UG A unpaid or paid work, and he/she did not
have paid work in the past
(0B)(EA G AR T TAE (06) He/she has never worked in any
paid or unpaid jobs
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

c6=1

1. Currently in paid work

c6= 2, 3(.if SP works for family business )

1. Currently in paid work

c6=4

past

2. Currently not in paid work, paid work in the

¢6= 5 (if SP works for family business )

2. Currently not in paid work, paid work in the

past
c6=6 3. Never had paid work
€6=97,98 -9. No answer
al3=3 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

20

National Language

English Translation

Question no. | C7g. 3R AEE (BiEELEE) C7g. How many hours in total does

and text e TR T /e
(ELEMBEEAN ) TIEEACZE28/N | including overtime?

i 2 /N

your spouse (or your cohabitating
partner) work per week, on average,

Codes/ _NEF

____Hour(s)

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPWRKHRS

c7g=1

1. 1 hour

Cc79>96 & c7g<112

96. 96 hours or more

c79=997

-8. Don’t know

c79=992,998

-9. No answer

€6=4,5,6 | a13=3

-4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

21

National Language

English Translation

Question no. | C7d.35 M A EcfE (&= fE (=) H A | C7d. I1s/Was your spouse (or your
and text (CLETRE RN E2EEREE T ? cohabitating partner) self-employed or
) an employee?
Codes/ (01) B &g ZE (e E &% | (01)Self-employed with employees
categories | A) - ifii LA RAIAIA
(02)5 22— A (BEHEEEE% AN) | (02)Self-employed with no employees
TAE - LA RAFIA
03 BxEEXTIE - MHAMHT | (03) He/She works for the family
K business with pay
(04) By 52 E B 2E T 0F » {H;94548%7 | (04) He/She works for the family
K business without pay
(05) Bs A N JE F ECAL AR T E (05) He/She works for a private
employer or organization
(06) By e FETAE (06) He/She works for a state-owned
enterprise
(O7) BRI TAE (07) He/she works for a government
organization
(08) By IE & F (B I EEUR)AHE% T{E | (08) He/She works a non-profit or non-
government organization
09) BRI ANTAE » )2 FEERTE (09) He/She works for various
employers
(10)ZFER T (10) He/She does sub-contracted
piecework at home
(11)HAh - ZEE0EH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

€7d=5,6,7,8,9,10

1. Employee

c7d=2

2. Self-employed without employees

c7d=1&1<c7d1<9

3. Self-employed with 1-9 employees

c7d=1 & 10 <c7d1

4. Self-employed with 10 employees or more

c7d=34 5. Working for own family’s business
c7d=97,98 -9. No answer
€6=6|al3=3 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

22

National Language

English Translation

Question no. | C7e.3% f AC (8 (BB = £E(=) B fij | C7e. Does/did your spouse (or your

and text (CLETRE RNV E 2 A S & cohabitating partner) supervise other
To T 777 | employees at his/her job (or his/her

: most recent job)?

Codes/ onH (01)Yes

Categories (02);8H (02)No

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP

c7e=1 1. Yes

c7e=2 2. No

c7e=97 -8. Don’t know

c7e=98 -9. No answer

c6=6 | a13=3 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 - Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCOO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive 1ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISC0O88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the 1ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Questionno. | C7.z5M B EEEHEZ)H AT | C7. What is your spouse’s (or your
and text (LLFTAEAREN TAE SR A A cohabitating partner) present
TAERZLE ? OCCU[IJIa'[iOI‘l? )
=] , Se o e a. Full name of the company_
a;f ii%— TR R main product or service
BNE___ b. Division , Position
b.EEFT (HEESFIERIE) _ > | Detailed job description
SRR AT A TAENES _
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (1LO) O
Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

c7b5=9997 -8. Don’t know; inadequately described
c7b5=9998 -9. No answer
c6=6|al3=3 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST - Spouse, partner: main status

25

National Language

English Translation

Question no. | C5. 5R9 41— IE = A {# (=& | C5. Does your spouse (or your
and text FIEAAE) HER TR 2 fc?ttl'?bitating partner) currently have a
Codes/ 0D FEER TAE(EE 30 /NFE L | (01) He/She has a full-time job
Categories )
(02)FE & & Fe ek TAF (02) He/She has a regular part-time job
(O3 NEEFTETL) (03) He/She does irregular jobs (odd
jobs)
(04) By 22 e =B 2E T 0F » fj HA4EH: | (04) He/She works for a family business
K with pay.
(05) Bs R FEEZE T (F - {H,95 1857 | (05) He/She works for a family business
7K without pay
(06) HAEEH T1E (06) He/She is unemployed
ONELEEEEHGHE TE (07) He/She is a student and does not
work now
(08)E A HEEFEHA TAF (08) He/She is a student and does work
now
(09)EE4E ~ ZhRFED SR (09) He/She is an apprentice or a trainee
(10)EL £ B R (10) He/She is retired
AD)EHEFHEHGHE T/E (11) He/She is a homemaker and does
not work
(12) 515 ~ B[ ~ 4% NFET. | (12) He/She is aged, physically or
Ve mentally handicapped, or sick, and
cannot work
()T % (13) He is in compulsory military
service
(14) Rt (1% (14) He is in alternative military service
(15)dET R 5 B R A W= 5 (15) He/She is taking unpaid leave or
parental leave, or his/her position is
retained but without pay
(16)EXH 228k T/EE EAr » 3537 | (16)Other (please specify)
HH
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPMAINST

c5=1,2,3,4,5,8,14,15

1. In paid work
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c5=6 2. Unemployed and looking for a job

c5=7 3. In education

c5=9 4. Apprentice or trainee

c5=12 5. Permanently sick or disabled

c5=10 6. Retired

c5=11 7. Domestic work

c5=13 8. In compulsory military service or
community service

c5=16 9. Other

€5=97,98 -9. No answer

al3=3 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION = Trade union membership

National Language English Translation
Question no. | CA.GERIIRIEELIATAZANIA | C4. Are (Were) you a member of a
and text T 9 trade/labor union?
Codes/ O1IRAFEH (01) Yes, I am currently a member
Categories [ (02) I fiiF » (HEIESGH (02) Yes, | was a member before, but
not now
(O3)FEZ A (03) No, never
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = UNION
c4=1 1. Yes, currently
c4=2 2. Yes, previously but not currently
c4=3 3. No, never
c4=98 -7. Refused
c4=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_RELIG — Country-specific religious affiliation

28

National Language

English Translation

Question no.

A9 B H AT SRS (I

ZF -

A9. Do you have any religious belief at

andtext | i) 9 T present?
Codes/ (01) #:Z (01) Buddhism
Categories | (02) % (02) Taoism
(03) RFE(E(T (03) Folk religion
(04) —H7E (04) Yiguan Dao
(05) ]2 (05) Islam
(06) REH (06) Catholicism
(07) FHEZ (07) Protestant Christianity
(08) ;FH =S (08) None
(09) HA(GEERER) (09) Others (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 TW RELIG
a9=1 1.Buddhism
a9=2 2. Taoism
a9=3 3. Folk religion
a9=4 4. Yiguan Dao
a9=5 5. Islam
a9=6 6. Catholicism
a9 =7 7. Protestant Christianity
a9 =8 8. None
-not used- -7. Refused
a9=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

29

National Language English Translation

Question no. | A9.ZERTA H IRV =ZUE(I(&EE © | A9. Do you have any religious belief at
and text (EHEEZY) 2 present?
Codes/ (01) {53 (01) Buddhism
Categories (02) &% (02) Taoism

(03) ER[EE{ (03) Folk religion

(04) —&H (04) Yiguan Dao

(05) [A[# (05) Islam

(06) KEZ (06) Catholicism

(07) EE2 (07) Protestant Christianity

(08) 2 AU (08) None

(09) HAth(F5E7EH) (09) Others (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
a9=8 0.No religion
a9=6 1. Catholic
a9=7 2. Protestant
-not used- 3. Orthodox
-not used- 4, Other Christian
-not used- 5. Jewish
a9=5 6. Islamic
a9=1 7. Buddhist
-not used- 8. Hindu
a9=9 9. Other Asian religions
a9=9 10. Other religions
-not used- -7. Refused
-not used- -8. Information insufficient
a9=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

30

National Language

English Translation

Question no. | A10 A E NEZ2INFEH0EE) | A10. How often do you participate in
and text (D« e ~ s ~ ffpsse - | any religious group at present? (
TeEe - =HETRE) - A~ | €9, pilgrim group, practicing Zen,
a2 —2x 7 [ Teass Sund_ay service, spirit-cultivation
{Eﬂj %ﬁﬁ%@%ﬂt@] meetlng, volunteer Work, etc.) ? <<
Please answer this question
regardless of whether you have a
religious belief or not)
Codes/ (01) 5 E HRtr 462k (01) several times a week
Categories (02)FEH—%& (02) once a week
(03) —{E#HM ~ == (03) Two or three times a month
(04) —{E H—=xK (04) once a month
(05) —HE4F46x (05) several times a year
(06) —F—=L (06) once a year
(07) $6~8F (Eb—F—2FH /D) (07) almost none (less than once a year)
(08) iE )220 (08) never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

al0=1 1. Several times a week or more often
al0=2 2. Once a week

al10=3 3. 2 or 3 times a month

al0=4 4, Once a month

al0 =5 5. Several times a year

al0=6 6. Once a year

alo=7 7. Less frequently than once a year
a10=8 8. Never

-not used- -7. Refused

-not used- -8. Don’t know

-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

31

National Language

English Translation

Question no. | K1. Fftt & » H—EL ALE#ERE | KL Inour society, there are groups

SO i L A BEALBBILT | e e o e ovard e top
’ ];@ﬁj{ﬁﬂizﬂﬁ@ bottom. Below is a scale that runs from
% ST REHAERM— | top to bottom. Where would you put
9 yourself now on this scale?

Codes/ O EEE (01)Lowest, Bottom, 01

Categories [
(10)5]H= (10)Highest, Top, 10

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TOPBOT

k1=1

Lowest, Bottom

k1=2

k1=3

k1=4

k1=5

k1=6

k1=7

k1=8

1.
2
3
4.
S.
6
7
8

k1=9

9.

k1=10

10. Highest, Top

k1=94, 97

-8. Don’t know

k1=98

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

32

National Language

English Translation

Question no. | F3.E2ER 109 4= (Pg7T 2020) —H | F3. For the presidential election in
and text HEasE e > SR a1 January of 2020, did you go to vote?
o= 0 inghem o Who did you vote for?

P e T
Codes/ (01)F - FsaR4Em (01) Yes, Soong, Chu-yu
Categories (02)F > FE4LEaEH (02) Yes, Han,Kuo-Yu
(03)F » fL4AZEYET (03) Yes, Tsai, Ing-wen
(04)F - #ps= (04) Yes, cast an invalid ballot
(05)F - (HIEZ S S0 4aH (05) Yes, but can’t remember or don’t
want to answer
(06))2 5 KR (06) No
(07);9F - 22k (07) Not eligible to vote
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
3=1,2,3,4,5 1. Yes
3=6 2. No
£3=97,98 -7. Refused
-not used- -9. No answer
f3=7 -4. Not eligible to vote at last election

Optional: Recoding Syntax
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TW_PRTY - Country specific party voted for in last general election

33

National Language

English Translation

Question no. | F3.E2ER 109 4= (Pg7T 2020) —H | F3. For the presidential election in
and text HEasE e > SR a1 January of 2020, did you go to vote?
o= 0 inghem o Who did you vote for?

9 A
Codes/ (01)F - FsaR4E (01) Yes, Soong, Chu-yu
Categories  [(02)75 » {45 E&EH (02) Yes, Han,Kuo-Yu
(03)F5 » FE4AZEETL (03) Yes, Tsai, Ing-wen
04)F » PEEEE (04) Yes, cast an invalid ballot
(05)F - (HIEZ =0 isht (05) Yes, but can’t remember or don’t
want to answer
(06);9H L% 5E (06) No
(07);9F - 22k (07) Not eligible to vote
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2 TW_PRTY

f3=1 01 People First Party (PFP)

f3=2 02 Kuomintang (KMT)

f3=3 03.Democratic Progressive Party (DPP)
f3=4 96. Invalid ballot

f3=5 -7. Refused

-not used- -9. No answer

f3=6,7,97,98 -4. NAP (-4, 2, -7in VOTE LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

34

National Language

English Translation

Question no. | Did not include this item in the
and text guestionnaire

Did not include this item in the
guestionnaire

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation | This kind of party affiliation (left-right) does not fit for Taiwan’s political

Note situation.

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist, etc.)

2. Left / centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

-7. Refused

-8. Insufficient information to code into
scheme

-9. No answer

-4.NAP (-4, 2, -7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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TW_ETHN1 - Country-specific: ethnic group 1

35

National Language

English Translation

Question no. | A8.3% [ A2 A 2
and text

A8. What is your ethnic
background?

Codes/ (01) & &R A

(01)Fukienese of Taiwan

Categories (02) & ZZ

(02)Hakka of Taiwan

(O3 RpEEETOMEA)

(03)Mainlander

O)EEFER

(04)Aborigine

(05) K [e (05)Citizen of the PRC
(06)F 4 ~ AP (06)Hongkong or Macau
(07) SR FE o (07)South-east Asian
(08)HAth, » FHERAA (08)Other,Please specify

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ETHN1
ag=1 1. Fukienese
ag=2 2. Hakka of Taiwan
a8=3 3. Mainlander
ag8=4 4. Aborigine
a8=5,6 5. Citizen of the PRC
ag8=7 6. South-East Asian
a8=8 7 . Other
a8=98 -7. Refused
a8=97 -8. Don’t know
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHNZ2 — Country-specific: ethnic group 2

36

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=»nat ETHN2

-7. Refused

-8. Don’t know

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

37

National Language

English Translation

Question no.

and text

Dla IR T A& AN
P o SEA S A A 2
_fir

D1a. Including yourself, how many
people live in your household?

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

dla=1 1. One person (only respondent)
dla=2......

d1a=98 -9. No answer

-not used- -4, Not a private household

Optional: Recoding Syntax
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HHADULT - How many adults in household

38

National Language English Translation

Question no. | D1bl. 0~6 % fir D1bl. Among those who live in

and text D1b2. 7~17 1§ fir your household, how many of them
are aged 0~6?
D1b2. Among those who live in
your household, how many of them
are aged 7~17?

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHADULT

dla=1 1. One adult (only respondent)
dla-d1b1-d1b2

d1a=98 -9. No answer

-not used- -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. | D1b2. 7~17 5% fir D1b2. Among those who live in
and text your household, how many of them
are aged 7~17?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
d1b2=0, dla=1 0. No children
dib2 =1 1. One child
dib2 =2...
d1b2 =98 -9. No answer
-not used- -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

40

National Language

English Translation

Question no. | D1bl. 0~6 5§ fir
and text

D1bl. Among those who live in
your household, how many of them
are aged 0~67?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

d1b1=0, dla=1 0. No child below [age of school entry]
dibl =1 1. One child below [age of school entry]
dibl =2...

dibl =98 -9. No answer

-not used- -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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TW_RINC - Country-specific: personal income

41

National Language

English Translation

Question no. | K3. ST ARG » sFH A | K3.What is your average monthly
and text B H AR AT AT A (E4Eg A | income before taxes, including all
KDL 12 (@ H) =A% 2%/ (ffe | sources of income (e.g., your earnings
. 5 . from work or part-time jobs, rewards,
. B4y ~ 1A | ! g
jgiﬁzqij\ %%q%g”%i\ HAl interest, bonuses or dividends,
SHA ‘\‘%I*”%HX'”{‘ ﬁﬁj’faﬁ " government subsidies, rent and other
FHUABHAIIA, ~ BIRETF) 2 income, allowance from parents or
children, pension, etc.)?
Codes/ (01) )2 HUA (01) none
Categories —
02) 5L T (02) NT$:4,999 or less

(03) 5F -1 &L

(03) NT$:5,000 - NT$:9,999

OH1E-15H5FILU T

(04) NT$:10,000 - NT$:14,999

(05) 155+ -2 5Ll T

(05) NT$:15,000 - NT$:19,999

(06) 2 -2 & SFICLALT

(06) NT$:20,000 - NT$:24,999

07255+ -3F LA T

(07) NT$:25,000 - NT$:29,999

(08)3 & -3 & SFILLALT

(08) NT$:30,000 - NT$:34,999

(09) 35 5+ -4 HILLLT

(09) NT$:35,000 - NT$:39,999

(10045 -4 5 SFICLLT

(10) NT$:40,000 - NT$:44,999

(1) 45 5F-5FHLA

(11) NT$:45,000 - NT$:49,999

(12)55 -5H 5Tt

(12) NT$:50,000 - NT$:54,999

(13)5& 5F -6 HLA

(13) NT$:55,000 - NT$:59,999

(14) 6-7 EICLLT

(14) NT$:60,000 - NT$:69,999

(15) 7-8 EICLL T

(15) NT$:70,000 - NT$:79,999

(16) 8-9 HICLLT

(16) NT$:80,000 - NT$:89,999

(17) 9-10 EHyLLA

(17) NT$:90,000 - NT$:99,999

(18) 10-11 EJLLA T

(18) NT$:100,000 - NT$:109,999

(19) 11-12 T T

(19) NT$:110,000 - NT$:119,999

(20) 12-13 EILLA T

(20) NT$:120,000 - NT$:129,999

(21) 13-14 EILLIT

(21) NT$:130,000 - NT$:139,999

(22) 14-15 EICLU T

(22) NT$:140,000 - NT$:149,999

(23) 15-16 # LA

(23) NT$:150,000 - NT$:159,999

(24) 16-17 EJCLA T

(24) NT$:160,000 - NT$:169,999

(25) 17-18 EJLLA T

(25) NT$:170,000 - NT$:179,999

(26) 18-19 # LA F

(26) NT$:180,000 - NT$:189,999

(27) 19-20 # LA F

(27) NT$:190,000 - NT$:199,999

(28) 20-30 #TTLAF

(28) NT$:200,000 - NT$:299,999

(29) 30-50 #TTLL T

(29) NT$:300,000 - NT$:499,999
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(30) 50-100 &ILLA T (30) NT$:500,000 - NT$:999,999
(31) 100 EETAE (31) NT$1,000,000 or more
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 TW_RINC
k3=1 0. No income
k3=98 -7. Refused
k3=97 -8. Don’t know
-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_INC - Country-specific: household income

43

National Language

English Translation

Question no. | K555 FEUT AZKE » 5545 | K5. What is your average monthly

and text NWIEFEFIETUC A - £+ B 7K %5 | household income before taxes,
/0 (SECFEUL AT DL 12 [ B incluging aI:] inI(_:om_e of your f_admily
S  ATFISRAH] ~ BT (e._g., allowance from parents or
EICRLON “I§3252$ I \BUT’/\ children, government subsidies, interest,
Eﬁ » AU ABCEAIIOA ~ AR IR earnings from work or part-time jobs,
%) ? etc.)?

Codes/ (01) ;2 EUT A (01) none

Categories —
(02) 5 FItbA T (02) NT$:4,999 or less

(03)5F-1&TL T

(03) NT$:5,000 - NT$:9,999

(04) 15 - 15 S5FICLLT

(04) NT$:10,000 - NT$:14,999

(05) 15 5F -2 FH LA~

(05) NT$:15,000 - NT$:19,999

(06) 25 -2 5T LA

(06) NT$:20,000 - NT$:24,999

O07) 25 5F -3 F LA T

(07) NT$:25,000 - NT$:29,999

(08)3 & -3FHSTILUAT

(08) NT$:30,000 - NT$:34,999

(09)3F 5F -4 FH LA

(09) NT$:35,000 - NT$:39,999

(10) 45 -4 & STICLLT

(10) NT$:40,000 - NT$:44,999

(1) 4&E 5+ -5 FETLL T

(11) NT$:45,000 - NT$:49,999

(12)5& -5H5TILA T

(12) NT$:50,000 - NT$:54,999

(13)5& 5T -6 HytLL N

(13) NT$:55,000 - NT$:59,999

(14) 6-7 &Ll T

(14) NT$:60,000 - NT$:69,999

(15) 7-8 EICLL T

(15) NT$:70,000 - NT$:79,999

(16) 8-9 HICLL T

(16) NT$:80,000 - NT$:89,999

(17) 9-10 HyTLA T

(17) NT$:90,000 - NT$:99,999

(18) 10-11 FJyTLA T

(18) NT$:100,000 - NT$:109,999

(19) 1112 JITbA T

(19) NT$:110,000 - NT$:119,999

(20) 12-13 EILLA T

(20) NT$:120,000 - NT$:129,999

(21) 13-14 EITLAT

(21) NT$:130,000 - NT$:139,999

(22) 14-15 F LU T

(22) NT$:140,000 - NT$:149,999

(23) 15-16 EILLA T

(23) NT$:150,000 - NT$:159,999

(24) 16-17 EILLA T

(24) NT$:160,000 - NT$:169,999

(25) 17-18 EILLA T

(25) NT$:170,000 - NT$:179,999

(26) 18-19 FILLAL T

(26) NT$:180,000 - NT$:189,999
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(27) 19-20 EITLAT

(27) NT$:190,000 - NT$:199,999

(28) 20-30 EITLA T

(28) NT$:200,000 - NT$:299,999

(29) 30-40 FHyTLL T

(29) NT$:300,000 - NT$:399,999

(30) 40-50 L LA T

(30) NT$:400,000 - NT$:499,999

(31) 50-100 ETLAF

(30) NT$:500,000 - NT$:999,999

(32) 100 FHTlA |

(31) NT$1,000,000 or more

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)
Country Variable Codes/Construction Rules =2>TW_INC
k5=1 0. No income
k5=98 -7. Refused
k5=97 -8. Don’t know
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

45

National Language

English Translation

Question no. | A12.:5 14 H BV ESIAR W E ? Al2. What is your current marital
and text status?
Codes/ (0D E B Hieg4s a5 (01) Single and never married
Categories (02)EiEA (8 (02) Married
(03) 4 (03) Divorced
04)77f= (04) Separated (but still legally married
/still legally in a civil partnership)
(05)BcfE =t (05) Widowed
(06) HAth > F5E7EH (06) Other, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note There is no legally defined form of partnership that can be referred to as a “civil

partnership” in TW.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Marital
al2=2 1. Married
- not used - 2. Civil partnership
al2=4 3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)
al2=3 4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner
al2=5 5. Widowed/civil partner died
alz2=1 6. Never married/never in a civil
partnership
al2=98 -7. Refused
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

46

National Language English Translation

Question no. | A5. 55 R0 EAEW—(E[E 52 5% | A5. In which country was your father
and text I AR Y 2 born?
Codes/ 01 & (01) Taiwan
Categories (OZ)EPj(@ (02) China

(03) & ~ Y (03) Hongkong or Macau

(04)EH AR 52 - 55EREH (04) Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 F BORN
a5=1 158. Taiwan
ab=2 156. China
a5=3 156. China
a5=4 and ka5 = E[IJ& (Indonesia) 360
ab=4 and ka5 = g (Vietnam) 704
a5=4 and ka5 = 4fjf] (Myanmar) 104
a5=4 and ka5 = Ezkpgn (Malaysia) 458
a5=4 and ka5 = Z=[f - Z2E#FE(E (Thailand) 764
a5=4 and ka5 = g&[=] (S. Korea) 410
a5=4 and ka5 = 5% (Cambodia) 116
a5=4 and ka5 = fjjZ= A (Canada) 124
a5=98 -7. Refused
ab=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

47

National Language English Translation

Question no. | A7 G5 EBEHEEW—{EEIZZ 5, | A7. In which country was your
and text I AR 2 mother born
Codes/ (01 & (01) Taiwan
Categories (02) g Al (02) China

(03) & ~ Y (03) Hongkong or Macau

(04) HAER 5 - S5aREH (04) Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN
ar=1 158. Taiwan
ar=2 156. China
ar=3 156. China
a7=4 and ka7 = E[JJ& (Indonesia) 360
a7=4 and ka7 = g (Vietnam) 704
a7=4 and ka7 = H 4% (Japan) 392
a7=4 and ka7 = £ zkpggn (Malaysia) 458
a7=4 and ka7 = Z=[gf (Thailand) 764
a7=4 and ka7 = §&[=] (S. Korea) 410
a7=4 and ka7 = 4fjf (Myanmar) 104
a7=4 and ka7 = i i#ZE (Cambodia) 116
a7=4 and ka7 = JE{#2 (Philippines) 608
a7=98 -7. Refused
ar=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

48

National Language

English Translation

Question no. | A11. G5B AERATE(ERYM | A1l Would you describe the place
and text T E AR 2 where you live as...
Codes/ (01) K& T (01)A big city
Categories [ (02) k- 52 (4 & (02)The suburbs or outskirts of a big
city
(03)/\iiigE (/INERTHEG/NEE ) (03)A town or a small city
(04) A I (04) A country village
(OS) TSR (05)A farm or home in the country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
all=1 1. A big city
all=2 2. The suburbs or outskirts of a big city
all=3 3. A town or a small city
all=4 4. A country village
all=5 5. A farm or home in the country
al1=97,98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_REG - Country specific: region

49

National Language

English Translation

Question no. | zipr. (Frfsthle) EPAEESE r zipr. (sampling area) zip code r

and text

gg?eegsé ries (100) & 4ETH ik (100)Zhongzheng Dist., Taipei City
(103)&db i KE & (103)Datong Dist., Taipei City
(L04)sdbm g & (104)Zhongshan Dist., Taipei City
(105) & dETHfALLIE (105)Songshan Dist., Taipei City
(111) &b EME (112)Shilin Dist., Taipei City
(112)&dbdEREE (112)Beitou Dist., Taipei City
(115) & db e A&l (115)Nangang Dist., Taipei City
ROVDEFETERE (201)Xinyi Dist., Keelung City
(206)Afz il (206)Qidu Dist., Keelung City
(220)#r LA E (220)Bangiao Dist., New Taipei City
(2D)Fr by 1k & (221)Xizhi Dist., New Taipei City
(234)FrdE ik Al (234)Yonghe Dist., New Taipei City
(235)Fr AL A& (235)Zhonghe Dist., New Taipei City
4D F AL =EE (241)Sanchong Dist., New Taipei City
4)FrdEHRELE (243)Taishan Dist., New Taipei City
(244)#r AL AR (244)Linkou Dist., New Taipei City
(47) AL TN & (247)Luzhou Dist., New Taipei City
(248)Frdb T AR (248)Wugu Dist., New Taipei City
(251) b Kl (251)Tamsui Dist., New Taipei City

(252) LT ==&

(252)Sanzhi Dist., New Taipei City

(260) E. FeffA L B T

(260)Yilan City, Yilan County

(270) E AR AR

(270)Su'ao Township, Yilan County

(302)r iz

(302)Zhubei City, Hsinchu County

(308) T TTHAET LLIAR

(308)Baoshan Township, Hsinchu County

(330) Bkl i bk ]

(330)Taoyuan Dist., Taoyuan City

(B3N HEE A E

(337)Dayuan Dist., Taoyuan City

(350) i HERATT e AL

(350)Zhunan Township, Miaoli County

(353) i A Fr AT

(353)Nanzhuang Township, Miaoli County

(364) 5 FERA AL

(364)Dahu Township, Miaoli County

(403) & HIEE (403)West Dist., Taichung City
(407) & i PE (407)Xitun Dist., Taichung City
(408) & Hr T FE T (408)Nantun Dist., Taichung City
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412)EdmAERE (412)Dali Dist., Taichung City
A1) sFHSHE (414)Wuri Dist., Taichung City
(420 EHEE (420)Fengyuan Dist., Taichung City

(502) & ERF ST 4T

(502)Fenyuan Township, Changhua County

(509) B LRAHIABAT

(509)Shengang Township, Changhua County

(510) L BT

(510)Yuanlin City, Changhua County

(525) LA TTHEAD

(525)Zhutang Township, Changhua County

(540) A i FE P

(540)Nantou City, Nantou County

(545) P f3e I L 5

(545)Puli Township, Nantou County

(555) i e st A

(555)Yuchi Township, Nantou County

(611) FEEIAEE AT

(611)Lucao Township, Chiayi County

(612)5EF M AR

(612)Taibao City, Chiayi County

(632) EMIHTE 2R

(632)Huwei Township, Yunlin County

(638) EAIAZEETAD

(638)Mailiao Township, Yunlin County

(655)EARELTT AT (655)Yuanchang Township, Yunlin County
(70)EFEmHEE (701)East Dist., Tainan City

(708) &R TH 24 & (708)Anping Dist., Tainan City

(M e fER (717)Rende Dist., Tainan City

(124G EhkE (724)Qigu Dist., Tainan City
(736) & HIZ& (736)Liuying Dist., Tainan City

(804) = ffe g L LIl (804)Gushan Dist., Kaohsiung City

(807) =i T = Rl

(807)Sanmin Dist., Kaohsiung City

(814) =i e i {— el

(814)Renwu Dist., Kaohsiung City

(B15) S A& (815)Dashe Dist., Kaohsiung City
(820) 5 ik i e LLI 1 (820)Gangshan Dist., Kaohsiung City
(823) =l T FH & & (823)Tianliao Dist., Kaohsiung City
(830) = B (830)Fengshan Dist., Kaohsiung City

(906) B ER A = A 4

(906)Gaoshu Township, Pingtung County

(940) AR AT B AT

(940)Fangliao Township, Pingtung County

(950) & kRGBT

(950)Taitung City, Taitung County

(970) (L A L3t T

(970)Hualien City, Hualien County

(975)fEHEE R bR

(975)Fenglin Township, Hualien County

(976)Guangfu Township, Hualien County

(977)Fengbin Township, Hualien County

(981)Yuli Township, Hualien County
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(3002)i T dLE (3002)North Dist., Hsinchu City
(3003 T HELLE (3003)Xiangshan Dist., Hsinchu City
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 TW_REG

zipr>200 and zipr<206 (01) Keelung city
zipr>100 and zipr<116 (02) Taipei city
zipr>220 and zipr<253 (03) New Taipei city
zipr>320 and zipr<338 (04) Taoyuan city

zipr>3001 and zipr <3003

(05) Hsinchu city

zipr>302 and zipr<315 (06) Hsinchu county
zipr>350 and zipr<369 (07) Miaoli county
zipr>400 and zipr<439 (08) Taichung city
zipr>540 and zipr<558 (10) Nantou county
zipr>500 and zipr<530 (11) Changhua county
zipr>630 and zipr<655 (12) Yunlin county
zipr>602 and zipr<625 (14) Chiayi county

zipr>6001 and zipr<6002

(13) Chiayi city

zipr>700 and zipr<745 (15) Tainan city
zipr>800 and zipr<852 (17) Kaohsiung city
zipr>900 and zipr<947 (19) Pingtung county
zipr>260 and zipr<290 (20) llan county
zipr>970 and zipr<983 (21) Hualien county
zipr>950 and zipr<966 (22) Taitung county

zipr>880 and 885> zipr

(23) Penghu county

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

Filter Variable(s) and Conditions:

52

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=» SUBSCASE

1. Case from original sample

2. Case substituted

0. NAP, no substitution in this survey

Optional: Recoding Syntax

INTLANG - Language of the interview

National Language

English Translation

Codes/ Categories
deviating from
ISO 639-3

Note

Use of ISO 639-3

I1ISO 639-3

Please specify any other code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= INTERLANG

Optional: Recoding Syntax
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DWEIGHT_HH - Design weight — household samples

Design weight to adjust for unequal
selection probabilities introduced by
the use of household sampling.

No

Yes

[X]

[]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_HH

1. No weighting

Note

DWEIGHT_TS - Design weight — target stratification

Design weight to adjust for unequal
selection probabilities introduced by
oversampling of particular regions
or groups.

No

Yes

[]
[X]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_TS

wsel = DWEIGHT TS

1. No weighting

Note

PSWEIGHT - Post-stratification weight

Post-stratification weight to adjust
for biases introduced by unit non-

response or non-random sampling
error.

No

Yes

[]
[X]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PSWEIGHT

wrl4 = PSWEIGHT

1. No weighting

Note
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MODE - Administrative mode of data-collection

54

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

za2=2 & zh4=1,3

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator
— visuals

za2=1 & zh4=2

20. CAPI, no visuals

za2=1 & zh4=1,3

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondent reading
guestionnaire (paper or on monitor)

za2=1 & zh4=2 & zb604=1

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

za2=1 & zb4=1 & zb604=1

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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PARTIALS - Flag variable indicating partially completed interviews

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Mode

0. partial case

1. complete case
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